1 SAMUEL 28 vs 1

In the 350 years of the judges before
this book; years characterize by the
phrase: and the children of Israel did evil |
in the sight of the Lord. Obviously, the
Lord said enough and sent Samuel, who
was the last judge; a good judge, who
moved in the power of the Spirit. This
first book of Samuel, focuses on 3
principle people: Samuel, from his birth
to his death, Saul, the first king — the
people’s choice, and David, the blessed
king, the Lord’s choice.

Saul Consults a Medium

1 Now it happened in those days that the
Philistines gathered their armies together
for war, to fight with Israel. And Achish
said to David, You assuredly know that
you will go out with me to battle, you and
your men.

2S0 David said to Achish, Surely you know what
your servant can do. And Achish said to David,
So | will make you one of my chief guardians
forever.

Saul Consults a Medium

3Now Samuel had died, and all Israel
had lamented for him and buried him

in Ramah, in his own city. And Saul had
put the mediums and the spiritists out of the
land. 4Then the Philistines gathered together,
and came and encamped at Shunem. So Saul
gathered all Israel together, and they encamped
at Gilboa. *When Saul saw the army of the
Philistines, he was afraid, and his heart
trembled greatly.
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En los 350 afios de los jueces antes de este
libro; afios caracterizados por la frase: y los
hijos de Israel hicieron lo malo ante los ojos
del Sefior. Obviamente, el Sefior dijo
suficiente y envié a Samuel, que era el
ultimo juez; un buen juez, que se movia en
el poder del Espiritu. Este primer libro de
Samuel, se enfoca en 3 personas
principales: Samuel, desde su nacimiento
‘ hasta su muerte, Saul, el primer rey - la

€= eleccion del pueblo, y David, el rey bendito,
la eleccidn del Sefor.

Saulo consulta a un médium

1Y sucedio en aquellos dias que los
filisteos reunieron sus ejércitos para la
guerra, para pelear contra Israel. Y
Aquis dijo a David: De cierto sabes
gue saldras conmigo a la batalla, ta y
tus hombres.

2 Entonces David dijo a Aquis: Seguro que sabes lo
gue puede hacer tu siervo. Y Aquis dijo a David:
Te pondré en mis principales guardianes para
siempre.

Saulo consulta a un médium

3 Samuel habia muerto, y todo Israel se
habia lamentado de él y lo habia

sepultado en Rama, en su propia ciudad.
Y Saul habia echado de la tierra a los médiums
y a los espiritistas. 4 Entonces los filisteos se
juntaron, vinieron y acamparon en Sunem.
Entonces Saul reuni6 a todo Israel y acamparon
en Gilboa. > Cuando Saul vio el ejército de los
filisteos, tuvo miedo y su corazon se estremecio
en gran manera.
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8 And when Saul inquired of the Lord,
the Lord did not answer him, not
by dreams or by Urim or by the prophets.

"Then Saul said to his servants, Find me a woman
who is a medium, that I may go and inquire of
her. And his servants said to him, In fact, there
is a woman who is a medium at Endor.

830 Saul disguised himself and put on other
clothes, and he went, and two men with him;
and they came to the woman by night. And he
said, Please conduct a séance for me, and bring
up for me the one I will name to you.

9Then the woman said to him, Look, you know
what Saul has done, how he has cut off the
mediums and the spiritists from the land. Why
then do you lay a snare for my life, to cause me
to die?

10 And Saul swore to her by the Lord, saying,
As the Lord lives, no punishment will come
upon you for this thing. ** Then the woman said,
Whom will I bring up for you?

And he said, Bring up Samuel for me.

When the woman saw Samuel, she cried out
with a loud voice. And she spoke to Saul, saying,
Why have you deceived me? For you are Saul!
13 And the king said to her, Do not be afraid.
What did you see? And the woman said to Saul,
I saw a spirit ascending out of the earth.

14350 he said to her, What is his form? And she
said, An old man is coming, and is covered
with a mantle. And Saul sensed it was Samuel,
and he stooped with his face to the ground and
bowed down.

BNow Samuel said to Saul, Why have
you disturbed me by bringing me up?
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6 Y cuando Saul consultd al Sefior, el
Sefior no le respondio, ni por suefos ni
por Urim ni por los profetas.

" Entonces Saul dijo a sus siervos: Bliscame una
mujer que sea medium, para que pueda ir a ella
y preguntarle. Y sus siervos le dijeron: De
hecho, hay una mujer que es médium en Endor.

8 Entonces Saul se disfrazd y se visti6 con otras
ropas, y fue, y dos hombres con él; y llegaron a
la mujer de noche. Y él dijo: Por favor, realiza
una sesién para mi, y trdeme el que yo te
nombrare.

® Entonces la mujer le dijo: Mira, ta sabes lo
gue ha hecho Saudl, cdmo ha eliminado a los
médiums y a los espiritistas de la tierra. ¢Por
gué, entonces, le pones una trampa a mi vida
para hacerme morir?

10y sadl le juré por el Sefior, diciendo: Vive el
Sefior, que ningun castigo vendra sobre ti por
esto. 1 Entonces la mujer dijo: ¢A quién te haré
subir?

Y él dijo: Traeme a Samuel.

2. Cuando la mujer vio a Samuel, grit6 a gran
voz. Y la mujer hablé a Saul, diciendo: ¢Por
gué me has engafiado? jPorque tu eres Saul! 13
Y el rey le dijo: No temas. (Qué viste? Y la
mujer dijo a Sadl: Vi un espiritu que subia de la
tierra.

14 Entonces él le dijo: ¢Cual es su forma? Y ella
dijo: Se acerca un anciano y esta cubierto con
un manto. Cuando Saul se dio cuenta de que era
Samuel, se inclind rostro en tierray se postro.

15 Entonces Samuel dijo a Saul: ¢Por qué
me has molestado haciéndome subir?
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And Saul answered, I am deeply distressed; for
the Philistines make war against me, and God
has departed from me and does not answer me,
not by prophets nor by dreams. So | called you,
that you may reveal to me what I should do.

8Then Samuel said: So why do you ask me,
seeing the Lord has departed from you and has
become your enemy? ¥’ And the Lord has done
for Himselfas He spoke by me. For
the Lord has torn the kingdom out of your hand
and given it to your neighbor, David.

18Because you did not obey the voice of
the Lord nor execute His fierce wrath
upon Amalek, So the Lord has done this
thing to you this day.

¥Moreover the Lord will also deliver Israel
with you into the hand of the Philistines. And
tomorrow you and your sons will be with me.
The Lord will also deliver the army of Israel
into the hand of the Philistines.

DAt once Saul fell full length on the ground,
and was dreadfully afraid because of the words
of Samuel. And there was no strength in him,
for he had eaten no food all day or all night.

2L And the woman came to Saul and saw that he
was severely troubled, and said to him, Look,
your maidservant has obeyed your voice, and |
have put my life in my hands and heeded the
words which you spoke to me.

22Now So, please, heed also the voice of your
maidservant, and let me set a piece of bread

before you; and eat, that you may have strength
when you go on your way.

ZBut he refused and said, | will not eat.
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Y Saudl respondi6: Estoy muy angustiado;
porque los filisteos me hacen la guerra, y Dios se
ha apartado de mi y ya no me responde, ni por
profetas ni por suefios. Por eso te llamé para
gue me reveles lo que debo hacer.

16 Entonces Samuel dijo: Entonces, ¢por qué me
preguntas, si el Sefior se ha apartado de ti y se
ha convertido en tu enemigo? ” Y el Sefior ha
hecho por si mismo como habl6 por mi. Porque
el Sefior ha arrancado el reino de tu mano y se
lo ha dado a tu vecino David.

18 Por cuanto no obedeciste a la voz del
Sefior ni ejecutaron el ardor de su ira
sobre Amalec, asi el Sefor te ha hecho
esto hoy.

19 Ademas, el Sefior también entregara a Israel
contigo en manos de los filisteos. Y mafiana tu y
tus hijos estaréis conmigo. El Sefior también
entregara al ejército de Israel en manos de los
filisteos.

20 Al instante, Saul cay6 en tierra y se asustd
mucho a causa de las palabras de Samuel. Y no
tenia fuerzas, porque no habia comido nada en
todo el dia ni en la noche.

2LY la mujer se acerco a Saul y vio que estaba
muy angustiado, y le dijo: Mira, tu sierva ha
obedecido tu voz, y yo he puesto mi vida en mis
manos y he escuchado las palabras que me
hablaste.

22 Ahora pues, por favor, escucha también la
voz de tu sierva, y déjame que te ponga un
pedazo de pan; y come, para que tengas fuerzas
cuando vayas por tu camino.

23 Pero él se negd y dijo: No comeré.
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So his servants, together with the woman, urged
him; and he heeded their voice. Then he arose
from the ground and sat on the bed.

24 Now the woman had a fatted calf in the house,
and she hastened to Kill it. And she took flour
and kneaded it, and baked unleavened bread
from it. > So she brought it before Saul and his
servants, and they ate. Then they rose and went
away that night.
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Asi que sus criados, junto con la mujer, lo
instaron; y escucho su voz. Luego se levant6 del
suelo y se sento en la cama.

24 LLa mujer tenia un becerro gordo en la casa y
se apresuré a matarlo. Y ella tomé harina, la
amasé y horneé con ella panes sin levadura. 2°
Entonces lo llevd ante Saul y sus siervos, y
comieron. Luego se levantaron y se fueron esa
noche.
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